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APLICAÇÃO SENA MOTORCYCLES E NEXX DEVICE MANAGER

Aplicação Sena Motorcycles

Ao simplesmente emparelhar o telemóvel com o auricular, pode utilizar a 
aplicação Sena Motorcycles para uma configuração e gestão mais fácil e 
rápida.

Sena Motorcycles

• Transfira a aplicação Sena Motorcycles na Google Play Store ou App
Store.

NEXX Device Manager

O NEXX Device Manager permite atualizar o firmware e configurar as 
definições do dispositivo diretamente no PC.

NEXX Device Manager 

• Transfira o NEXX Device Manager em https://oem.sena.com/NEXX/.

www.nexx-helmets.com

Apoio ao cliente: 
support@nexxpro.com

https://oem.sena.com/NEXX/
http://www.nexx-helmets.com
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1	SOBRE O X-COM 3

1.1   FUNCIONALIDADES DO PRODUTO

•	 Audio Multitasking™ 

•	 Intercomunicador de quatro canais

•	 Intercomunicação Bluetooth até 1,6 km (1 milha) em terreno aberto 

•	 Advanced Noise Control™

•	 Bluetooth® 5.1

1.2   CONTEÚDO DA EMBALAGEM

× 2

X-COM 3
Fechos de velcro  
para altifalantes

Fecho de velcro  
para microfone com fio

Cabo de dados e alimentação USB 
(USB-C)

× 2 × 2

Almofadas dos altifalantes Almofada de altifalante fina
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1.3   DESCRIÇÃO DO PRODUTO

1 32

87

4

65

1211109

①	Botão de reposição de definições em caso de anomalia no orifício

②	Módulo da bateria

③	Altifalante (D)

④	Microfone

⑤	Botão central

⑥	Botão (−)

⑦	Altifalante (E)

⑧	Antena de intercomunicação Bluetooth

⑨	Módulo de botões

⑩	Botão (+)

⑪	LED de estado e carregamento

⑫	Porta de carregamento com CC e de atualização de firmware
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2	INSTALAR O AURICULAR NO CAPACETE

Os seguintes capacetes NEXX são compatíveis com o X-COM 3.

•	 Y.100, Y.100 R, X.WST3, X.WED3

2.1   PREPARAR O CAPACETE PARA A INSTALAÇÃO

Estofamento interior
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Tampa do módulo

3.

1. 2.

4.

1

2
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2.2   INSTALAR O AURICULAR

Módulo da bateria

1. 2.

3.

5.

4.
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Módulo de botões

1. 2.

1

2
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Altifalantes

1. 2.

3.

x 2
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Antena Bluetooth, microfone

4.

1.

2.
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2.3   INSTALAR O ESTOFAMENTO INTERIOR

Estofamento interior
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3	INTRODUÇÃO

3.1   LEGENDA

1x
PREMIR Toque no botão o número 

de vezes especificado 3s
MANTER 
PREMIDO
MANTER 
PREMIDO

Prima sem soltar o 
botão durante o período 
especificado

"Hello" Indicação sonora

3.2   LIGAR E DESLIGAR

Ligar

1s
MANTER 
PREMIDO
MANTER 
PREMIDO

Desligar

1x
PREMIR

3.3   A CARREGAR

Carregar o auricular

Consoante o método 
de carregamento, 
o auricular estará 
completamente 
carregado em 
aproximadamente 
2,5 horas.

Nota: 
•	 Qualquer carregador USB de terceiros pode ser utilizado com os 

produtos NEXX se o carregador for aprovado pela FCC, CE, IC ou 
outra agência aprovada localmente.

•	 A utilização de carregadores não aprovados pode representar um 
risco de incêndio, explosão, fugas e outros perigos que também 
podem reduzir a vida útil ou o desempenho da bateria.



16X.COM3 - MOTORCYCLE BLUETOOTH COMMUNICATION SYSTEM

3.4   VERIFICAR O NÍVEL DA BATERIA

Estas instruções são para quando se liga ou desliga o auricular.

Ligar

=

=

=

e

"�Battery level is high/medium/low"

Nota: quando a bateria está fraca durante a utilização, irá ouvir a 
indicação de voz "Low battery".

3.5   AJUSTE DO VOLUME

Pode aumentar ou diminuir o volume ao tocar no Botão (+) ou no Botão (-). 
O volume é definido e mantido de forma independente em diferentes níveis 
para cada fonte de áudio (p. ex., telemóvel, intercomunicador), mesmo 
quando reiniciar o auricular.

Aumentar o volume

1x
PREMIR

Diminuir o volume

1x
PREMIR
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4	EMPARELHAR O AURICULAR COM OUTROS DISPOSITIVOS BLUETOOTH

Quando utilizar o auricular com outros dispositivos Bluetooth pela primeira 
vez, é necessário emparelhá-los. Desta forma, podem reconhecer-se e 
comunicar entre si sempre que estejam dentro de alcance.

O auricular pode ser emparelhado com vários dispositivos Bluetooth, 
como telemóveis ou GPS, através das opções de Emparelhamento de 
telemóvel, Emparelhamento de segundo telemóvel e Emparelhamento 
de GPS.

4.1   EMPARELHAMENTO DE TELEMÓVEL

Pode emparelhar o telemóvel de três formas.

4.1.1   A primeira vez que liga o auricular

O auricular entra automaticamente no modo de emparelhamento de 
telemóvel quando o liga inicialmente ou nos seguintes casos:

•	 Reinício depois de executar a opção Reposição de fábrica; ou

•	 Reinício depois de executar a opção Eliminar todos os 
emparelhamentos.

1.	Prima sem soltar o Botão Central e o Botão (+) durante 1 segundo. 

1s
MANTER 
PREMIDO
MANTER 
PREMIDO

A piscar �   

"Phone pairing"

2.	Selecione X-COM 3 na lista de 
dispositivos Bluetooth detetados.

X-COM 3

Nota: 
•	 O modo de emparelhamento de telemóvel demora 3 minutos.
•	 Para cancelar o emparelhamento de telemóvel, toque em qualquer 

botão.
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4.1.2   Iniciar com o auricular desligado

1.	Enquanto o auricular estiver desligado, prima sem soltar o Botão Central 
e o Botão (+) durante 5 segundos.

5s
MANTER 
PREMIDO
MANTER 
PREMIDO

A piscar �   

"Phone pairing"

2.	Selecione X-COM 3 na lista de 
dispositivos Bluetooth detetados.

X-COM 3

4.1.3   Iniciar com o auricular ligado

1.	Enquanto o auricular estiver ligado, prima sem soltar o Botão Central 
durante 10 segundos.

10s
MANTER 
PREMIDO
MANTER 
PREMIDO

"Configuration menu"

2.	Toque no Botão (+).

1x
PREMIR

A piscar �   

"Phone pairing"

3.	Selecione X-COM 3 na lista de 
dispositivos Bluetooth detetados.

X-COM 3
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4.2   EMPARELHAMENTO DE SEGUNDO TELEMÓVEL

1.	Prima sem soltar o Botão Central durante 10 segundos.

10s
MANTER 
PREMIDO
MANTER 
PREMIDO

"Configuration menu"

2.	Toque duas vezes no Botão (+).

2x
PREMIR

A piscar �

"�Second mobile phone 
pairing"

3.	Selecione X-COM 3 na lista de 
dispositivos Bluetooth detetados.

X-COM 3

4.3   EMPARELHAMENTO DE GPS

1.	Prima sem soltar o Botão Central durante 10 segundos.

10s
MANTER 
PREMIDO
MANTER 
PREMIDO

"Configuration menu"

2.	Toque três vezes no Botão (+).

3x
PREMIR

A piscar �

"GPS pairing"

3.	Selecione X-COM 3 na lista de 
dispositivos Bluetooth detetados.

X-COM 3
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5	UTILIZAÇÃO DO TELEMÓVEL

5.1   FAZER E ATENDER CHAMADAS

Atender chamadas

1x
PREMIR

Rejeitar chamadas

2s
MANTER 
PREMIDO
MANTER 
PREMIDO

Desligar chamadas

2s
MANTER 
PREMIDO
MANTER 
PREMIDO

Ligar à assistência de voz

3s
MANTER 
PREMIDO
MANTER 
PREMIDO

no  
modo de 
espera

5.2   MARCAÇÃO RÁPIDA

5.2.1   Memorizar números de marcação rápida

Podem ser definidos números de marcação rápida no menu de definições, 
acessível através da aplicação Sena Motorcycles ou do NEXX Device 
Manager.

5.2.2   Utilizar números memorizados da marcação rápida

1.	Aceda ao menu de Marcação rápida.

3s
MANTER 
PREMIDO
MANTER 
PREMIDO

"Speed dial"

2.	Navegue nos números de marcação rápida.

(1) Last number redial

(2) Speed dial 1-3

(3) Cancel

ou
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3.	Ligue a um dos números de marcação rápida.

1x
PREMIR

"Speed dial (#)"

4.	Remarque o último número ao qual ligou.

1x
PREMIR

"Last number redial"
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6	MÚSICA ESTÉREO

6.1   MÚSICA ESTÉREO POR BLUETOOTH

Reproduzir/pausar

1s
MANTER 
PREMIDO
MANTER 
PREMIDO

Faixa seguinte

1s
MANTER 
PREMIDO
MANTER 
PREMIDO

Faixa anterior

1s
MANTER 
PREMIDO
MANTER 
PREMIDO

6.2   PARTILHA DE MÚSICA

Pode começar a partilhar música estéreo por Bluetooth com um amigo 
durante uma conversa por intercomunicação de dois canais.

Quando terminar a partilha de música, pode retomar a conversa via 
intercomunicador.

Iniciar/terminar partilha de música

1s
MANTER 
PREMIDO
MANTER 
PREMIDO

"[Bipe, Bipe]"

Durante conversa por  
intercomunicação de dois canais

Nota: 
•	 Tanto o utilizador como o seu amigo intercom podem controlar 

remotamente a reprodução de música, por exemplo, passar para a 
faixa seguinte ou para a faixa anterior.

•	 Se estiver a utilizar o telemóvel ou a ouvir instruções do GPS, a 
partilha de música é colocada em pausa.

•	 Se o auricular iniciar uma conferência de intercomunicação multicanal, 
a partilha de música é terminada.

•	 Se o Audio Multitasking estiver ativado, caso seja efetuada uma 
chamada por intercomunicador quando estiver a ouvir música, a 
partilha de música não funcionará.
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7	INTERCOMUNICADOR BLUETOOTH

Para conversas por intercomunicação Bluetooth, podem ser emparelhadas 
até três outras pessoas com o auricular.

VOCÊ

A

B

C

D

7.1   EMPARELHAMENTO DO INTERCOMUNICADOR

Pode emparelhar o auricular de duas formas.

7.1.1   Utilizar o Emparelhamento Smart Intercom (SIP)

O SIP permite realizar rapidamente o emparelhamento com amigos para 
comunicação por intercomunicador ao ler o código QR na aplicação Sena 
Motorcycles sem memorizar a operação de botão. 

1.	Emparelhe o telemóvel com o auricular. 

2.	Abra a aplicação da Sena Motorcycles e toque em  (Menu de 
emparelhamento Smart Intercom).

3.	Leia o código QR exibido no telemóvel do seu amigo (B). 

•	 O seu amigo (B) pode apresentar o código QR no telemóvel ao tocar 
em  > Código QR ( ) na aplicação Sena Motorcycles.

4.	Toque em Guardar e confirme que o seu amigo (B) está emparelhado 
consigo (A) corretamente.

5.	Toque em Ler ( ) e repita os passos 3 – 4 para emparelhar com amigos 
intercom (C) e (D).

Nota: o Emparelhamento Smart Intercom (SIP) não é compatível com 
produtos NEXX que utilizam Bluetooth 3.0 ou versões anteriores.
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7.1.2   Utilizar o botão

VOCÊ

BA

1.	Os utilizadores (o utilizador, B) acede a Emparelhamento de 
intercomunicação.

5s
MANTER 
PREMIDO
MANTER 
PREMIDO

A piscar 

"Intercom pairing"

2.	Toque no Botão Central num dos auriculares.

1x
PREMIR

Muda para branco 

A B

VOCÊ

3.	Repita os passos acima para emparelhar com outros auriculares (C e D).

7.2   ORDEM DE CHEGADA 

A sequência de emparelhamento do intercomunicador é "Último a 
chegar, primeiro a ser atendido". Se o auricular tiver vários auriculares 
emparelhados para conversa por intercomunicador, o último auricular 
emparelhado é definido como primeiro amigo intercom. Por exemplo, 
após os procedimentos de emparelhamento indicados anteriormente, o 
auricular (D) é o primeiro amigo intercom do auricular (A). O auricular (C) 
é o segundo amigo intercom do auricular (A) e o auricular (B) é o terceiro 
amigo intercom do auricular (A).

Ordem de emparelhamento de 
intercomunicação Ordem de chegada

A B

VOCÊ

A B

VOCÊ Amigo 
intercom 1

A B

C
VOCÊ

1

2
A C B

VOCÊ Amigo 
intercom 1

Amigo 
intercom 2
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A

B

C

D
VOCÊ

1

2

3

A D C B

VOCÊ Amigo 
intercom 1

Amigo 
intercom 2

Amigo 
intercom 3

7.3   INTERCOMUNICAÇÃO DE DOIS CANAIS

Pode iniciar ou terminar uma conversa por intercomunicador com um 
amigo intercom.

A D C B

VOCÊ Amigo 
intercom 1

Amigo 
intercom 2

Amigo 
intercom 3

Iniciar/terminar conversa com primeiro amigo intercom amigo D

1x
PREMIR

Iniciar/terminar conversa com segundo amigo intercom amigo C

2x
PREMIR

Iniciar/terminar conversa com terceiro amigo intercom amigo B

3x
PREMIR

7.4   INTERCOMUNICAÇÃO MULTICANAL

A Intercomunicação multicanal permite conversas tipo chamada de 
conferência até três amigos intercom ao mesmo tempo. Enquanto a 
Intercomunicação multicanal está em curso, a ligação por telemóvel 
desliga-se temporariamente. No entanto, assim que a Intercomunicação 
multicanal terminar, a ligação por telemóvel é restabelecida.
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7.4.1   Iniciar uma conferência por intercomunicação entre três canais

O utilizador (A) pode ter uma conferência por intercomunicação entre 
três canais com outros dois amigos intercom (B e C) ao estabelecer duas 
ligações de intercomunicador em simultâneo.

1.	O utilizador (A) tem de estar emparelhado com outros dois amigos 
intercom (B e C) para a intercomunicação entre três canais.

AC B

VOCÊAmigo  
intercom 1

Amigo  
intercom 2

12

2.	Iniciar conversa por intercomunicador com o primeiro amigo intercom 
(C) ao tocar no Botão Central.

AC B

VOCÊAmigo  
intercom 1

Amigo  
intercom 2

3.	O utilizador (A) pode ligar ao Segundo amigo intercom (B) ao 
tocar duas vezes no Botão Central ou o Segundo amigo intercom 
(B) pode juntar-se à intercomunicação ao efetuar uma ligação por 
intercomunicador para si (A).

AC B

VOCÊAmigo  
intercom 1

Amigo  
intercom 2

4.	Agora, o utilizador (A) e dois amigos intercom (B e C) estão a ter uma 
conversa por intercomunicação entre três canais.

AC B

VOCÊAmigo  
intercom 1

Amigo  
intercom 2

7.4.2   Iniciar uma conferência por intercomunicação entre quatro canais

Com três amigos intercom ligados, ter um novo participante (D) pode fazer 
da comunicação uma conferência por intercomunicação entre quatro 
canais ao efetuar uma chamada por intercomunicação para (B) ou (C).

1.	O amigo intercom (B) tem de ser emparelhado com um novo 
participante (D).

A

VOCÊ

C

Amigo  
intercom 1

B

Amigo  
intercom 2

D

Participante
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2.	O amigo intercom (B) pode ligar a um novo participante (D) ao 
tocar no Botão Central ou um novo participante (D) pode aderir à 
intercomunicação ao efetuar ma chamada por intercomunicação para o 
amigo intercom (B).

A

VOCÊ

C

Amigo  
intercom 1

B

Amigo  
intercom 2

D

Participante

3.	Agora, o utilizador (A), dois amigos intercom (B e C) e um novo 
participante (D) estão a fazer uma conferência por intercomunicação 
entre quatro canais.

A

VOCÊ

C

Amigo  
intercom 1

B

Amigo  
intercom 2

D

Participante

7.4.3   Terminar a intercomunicação multicanal

Pode terminar por completo a conferência por intercomunicação ou 
simplesmente desligar uma ligação de intercomunicação com um dos seus 
amigos intercom ativos.

Terminar todas as ligações de intercomunicação

3s
MANTER 
PREMIDO
MANTER 
PREMIDO

Desligar a ligação de intercomunicação com um dos amigos intercom

•	 Desliga (C)

1x
PREMIR

•	 Desliga (B) e (D)

2x
PREMIR

Nota: quando desliga o segundo amigo (B), ó utilizador será desligado 
junto com o terceiro participante (D). Isto ocorre porque o terceiro 
participante (D) está ligado a si através do segundo amigo (B).



28X.COM3 - MOTORCYCLE BLUETOOTH COMMUNICATION SYSTEM

7.5   CHAMADA EM MODO DE CONFERÊNCIA DE TRÊS 
CANAIS COM UTILIZADORES INTERCOM

Pode fazer uma chamada em modo de conferência de três canais ao 
adicionar um amigo intercom à conversa por telemóvel. 

1.	Durante uma chamada por telemóvel, toque no Botão Central uma 
vez, duas vezes ou três vezes para convidar amigos intercom para a 
conversa.

Convidar um amigo intercom para uma chamada por telemóvel no 
modo de conferência

1x
PREMIR

2x
PREMIR

3x
PREMIR

2.	Para desligar o intercomunicador durante uma chamada por telemóvel no 
modo de conferência, toque no Botão Central uma vez, duas vezes ou 
três vezes.

Desligar o amigo intercom da conferência

1x
PREMIR

2x
PREMIR

3x
PREMIR

3.	Para desligar a chamada por telemóvel durante uma chamada por 
telemóvel no modo de conferência, prima sem soltar no Botão Central 
durante 2 segundos.

Terminar chamada telefónica da conferência

2s
MANTER 
PREMIDO
MANTER 
PREMIDO

Nota: quando está a receber uma chamada de intercomunicação durante 
uma chamada telefónica no telemóvel, ouve bipes duplos de tom alto.
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7.6   INTERCOMUNICAÇÃO DE GRUPO

A Intercomunicação de grupo permite-lhe criar instantaneamente uma 
conferência por intercomunicador entre três canais com três dos 
auriculares emparelhados mais recentemente.

Para iniciar a intercomunicação de grupo

1.	Efetue o emparelhamento do intercomunicador com, no máximo, três dos 
auriculares com os quais pretende ter a Intercomunicação de grupo.

2.	 1x
PREMIR

A piscar 

"Group intercom"

"�Group intercom 
connected"

Quando todos os auriculares 
estão ligados em uns aos 
outros. 

Terminar Intercomunicação de grupo

3s
MANTER 
PREMIDO
MANTER 
PREMIDO "�Group intercom 

terminated"
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8	UNIVERSAL INTERCOM

O Universal Intercom permite-lhe ter conversas por intercomunicador 
com utilizadores de auriculares Bluetooth de outras marcas que não o 
NEXX. É possível ligar um auricular Bluetooth que não sejam NEXX ao 
auricular NEXX se suportar o Perfil mãos-livres (HFP) Bluetooth. Só pode 
emparelhar o auricular com apenas um auricular não NEXX de cada vez. 
A distância do intercomunicador depende do desempenho do auricular ao 
qual está ligado. Quando um auricular não NEXX é emparelhado com o 
auricular, enquanto outro dispositivo Bluetooth estiver emparelhado através 
do Emparelhamento de segundo telemóvel, o mesmo será desligado.

8.1   EMPARELHAMENTO UNIVERSAL INTERCOM

1.	 10s
MANTER 
PREMIDO
MANTER 
PREMIDO

"�Configuration menu"

2.	 3x
PREMIR "�Universal intercom 

pairing"

3.	 1x
PREMIR

Aceda ao modo 
Emparelhamento Universal 
Intercom.

4.	Coloque o auricular não NEXX no modo de emparelhamento mãos-livres. 
O auricular é automaticamente emparelhado com um auricular Bluetooth 
não NEXX.

8.2   UNIVERSAL INTERCOM DE DOIS CANAIS

Pode iniciar a ligação Universal Intercom com auriculares Bluetooth não 
NEXX com o mesmo método de ligação de intercomunicação que utiliza 
entre outros auriculares NEXX. 

A

VOCÊ Auricular  
não NEXX

Pode iniciar/terminar uma ligação Universal Intercom de dois canais da 
mesma forma que faz numa intercomunicação de dois canais normal. 
Consulte Secção 7.3: "Intercomunicação de dois canais".
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8.3   UNIVERSAL INTERCOM MULTICANAL

Pode ter uma Intercomunicação multicanal com até três amigos 
intercom com auriculares não NEXX. Alguns auriculares não NEXX podem 
não suportar o Universal Intercom multicanal. 

Pode fazer a chamada Universal Intercom multicanal da mesma forma 
que uma chamada de intercomunicador de quatro canais normal.

Pode iniciar/terminar uma ligação Universal Intercom multicanal da 
mesma forma que faz numa intercomunicação multicanal normal. 
Consulte Secção 7.4: "Intercomunicação multicanal".

8.3.1   Universal Intercom de três canais

Pode realizar uma ligação Universal Intercom de três canais com 
dois auriculares e um auricular Bluetooth não NEXX. Caso se realize a 
ligação de intercomunicação, nenhum auricular ligado pode utilizar a 
função de chamada do telemóvel, pois a ligação entre o auricular e o 
telemóvel está temporariamente desligada. Caso desligue a chamada de 
intercomunicação, a ligação do telemóvel é efetuada novamente de forma 
automática, para poder utilizar uma função de chamada do telemóvel.

1.	O utilizador (A) tem de estar emparelhado com um auricular Bluetooth 
não NEXX (B) e outro auricular (C) para a intercomunicação de três 
canais.

A CB

VOCÊ

12

Auricular  
não NEXX

2.	Inicie uma conversa via intercomunicador com um auricular Bluetooth 
não NEXX (B) do seu grupo de intercomunicação. Por exemplo, o 
utilizador (A) pode iniciar uma conversa via intercomunicador com um 
auricular Bluetooth não NEXX (B). O auricular Bluetooth não NEXX (B) 
também pode iniciar uma chamada de intercomunicador consigo (A).

A CB

VOCÊAuricular  
não NEXX

3.	O outro auricular (C) pode juntar-se à intercomunicação fazendo uma 
chamada de intercomunicador para si (A).

A CB

VOCÊAuricular  
não NEXX
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4.	Agora, o utilizador (A), o auricular Bluetooth não NEXX (B) e o outro 
auricular (C) estão a ter uma conferência por intercomunicação entre 
três canais.

A CB

VOCÊAuricular  
não NEXX

8.3.2   Universal Intercom de quatro canais

Pode fazer a chamada Universal Intercom de quatro canais da mesma 
forma que uma chamada de intercomunicador de quatro canais normal.

Pode efetuar uma ligação Universal Intercom de quatro canais com várias 
configurações diferentes: 

1) �dois auriculares e dois auriculares Bluetooth não NEXX, ou

2) �três auriculares e um auricular Bluetooth não NEXX. 

Universal Intercom de quatro canais – Exemplo 1

1) �O utilizador (A), um auricular Bluetooth não NEXX (B), outro auricular (C) 
e um auricular Bluetooth não NEXX (D).

A C

B

VOCÊ

Auricular  
não NEXX

D

Auricular  
não NEXX

Universal Intercom de quatro canais – Exemplo 2

2) �O utilizador (A), um auricular Bluetooth não NEXX (B) e outros dois 
auriculares (C e D).

A C

B

VOCÊ

Auricular  
não NEXX
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9	UTILIZAR O RÁDIO FM

9.1   LIGAR/DESLIGAR O RÁDIO FM

Ligar o rádio FM

1s
MANTER 
PREMIDO
MANTER 
PREMIDO

"FM on"

Desligar o rádio FM

1s
MANTER 
PREMIDO
MANTER 
PREMIDO

"FM off"

9.2   PROCURAR E GUARDAR ESTAÇÕES DE RÁDIO

A funcionalidade "Procurar" procura estações de rádio.

1.	Procure estações de rádio.

Procurar estações seguintes

2x
PREMIR

Procurar estações anteriores

2x
PREMIR

2.	Guarde a estação atual.

Aceder ao modo de seleção de predefinição

3s
MANTER 
PREMIDO
MANTER 
PREMIDO

"Preset (#)"

3.	Navegue nos números de memorização que pretende armazenar.

Navegue para as estações predefinidas seguintes/anteriores

1x
PREMIR ou 1x

PREMIR

4.	Guarde a estação no número de predefinição escolhido ou elimine a 
estação da memória.

Guardar a estação no  
número de predefinição

1s
MANTER 
PREMIDO
MANTER 
PREMIDO

Eliminar estação da  
memória

1s
MANTER 
PREMIDO
MANTER 
PREMIDO
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9.3   PROCURAR E GUARDAR ESTAÇÕES DE RÁDIO

A função "Procurar" procura automaticamente estações de rádio, a começar 
pela frequência da estação atual e, depois, a partir daí para a frente.

1.	Procure estações.

Iniciar procura

1s
MANTER 
PREMIDO
MANTER 
PREMIDO

Terminar procura

1s
MANTER 
PREMIDO
MANTER 
PREMIDO

2.	O sintonizador Sena para em cada estação que encontra durante 
8 segundos antes de avançar para a seguinte.

3.	Guarde a estação atual. O estação será guardada como o número de 
memorização seguinte.

Guardar a estação atual

1x
PREMIR

"�Save preset (#)"

Nota: pode utilizar a aplicação Sena Motorcycles para guardar as 
estações predefinidas.

9.4   PREDEFINIÇÃO TEMPORÁRIA DE ESTAÇÃO

A funcionalidade de predefinição temporária encontra automaticamente 
e guarda as 10 estações de rádio mais próximas sem alterar as estações 
atualmente predefinidas.

1.	Encontra e guarda automaticamente 10 estações.

Estações temporárias

3x
PREMIR

2.	As estações de predefinição temporária serão limpas quando o auricular 
for reiniciado.
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9.5   NAVEGAR PELAS ESTAÇÕES PREDEFINIDAS

Ao utilizar os métodos anteriores, podem ser armazenadas até 10 estações 
de rádio. Pode navegar pelas estações guardadas.

Navegar pelas estações predefinidas

1s
MANTER 
PREMIDO
MANTER 
PREMIDO
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10	PRIORIDADE DE FUNÇÕES E ATUALIZAÇÕES DE FIRMWARE

10.1   PRIORIDADE DE FUNÇÕES

(mais alta) Telemóvel

Intercomunicadores Bluetooth

Música estéreo por Bluetooth

(mais baixa) Rádio FM

Uma função de prioridade mais baixa é interrompida por uma função de 
prioridade mais alta. Por exemplo, a música estéreo é interrompida por uma 
chamada por intercomunicador e uma conversa por intercomunicador 
é interrompida por uma chamada de telemóvel recebida.

Nota: se selecionar música como Audio Source Priority, a ordem de 
prioridade muda, conforme mostrado abaixo:

(mais alta) Telemóvel

Música estéreo por Bluetooth

Intercomunicadores Bluetooth

(mais baixa) Rádio FM

10.2   ATUALIZAÇÕES DE FIRMWARE

Pode atualizar o firmware com o NEXX Device Manager ao ligar o cabo de 
dados e alimentação USB (USB-C) ao PC.

Transfira o NEXX Device Manager em https://oem.sena.com/NEXX/.

https://oem.sena.com/NEXX/
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11	DEFINIÇÃO DA CONFIGURAÇÃO

11.1   MENU DE CONFIGURAÇÃO DO AURICULAR

Aceder ao menu  
de configuração

10s
MANTER 
PREMIDO
MANTER 
PREMIDO

Navegar entre as opções dos 
menus

1x
PREMIR

ou

1x
PREMIR

Executar opções do menu

1x
PREMIR

Menu de configuração do auricular

Menu de configuração de voz Tocar no botão central

Phone Pairing Nada

Second Mobile Phone Pairing Nada

GPS Pairing Nada

Delete All Pairings Executar

Remote Control Pairing Executar

Universal Intercom Pairing Executar

Factory Reset Executar

Exit Executar

11.1.1   Eliminar todos os emparelhamentos

Pode eliminar todas as informações de emparelhamento de Bluetooth do 
auricular.

11.1.2   Emparelhamento com controlo remoto

Pode controlar remotamente o auricular com os dispositivos Sena de 
controlo remoto (vendidos em separado).

1.	Ligue o auricular e o dispositivo de controlo remoto.

2.	Execute o Emparelhamento com controlo remoto.

3.	Entre no modo de emparelhamento no dispositivo de controlo remoto. O 
auricular irá ligar-se automaticamente ao dispositivo de controlo remoto 
no modo de emparelhamento.
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11.2   DEFINIÇÃO DE CONFIGURAÇÃO DO SOFTWARE

Pode alterar as definições do auricular através da aplicação Sena 
Motorcycles ou do NEXX Device Manager.

Sena Motorcycles NEXX Device Manager

11.2.1   Idioma do auricular

Pode selecionar ou alterar o idioma do dispositivo, o qual permanece 
guardado, mesmo se o auricular for reiniciado.

11.2.2   Equalizador de áudio (predefinição: desligado)

Aumenta ou diminui o nível de decibéis de diferentes gamas de frequência 
de áudio. 

•	 O Equilíbrio irá ajustar todas as gamas de frequência para que tenham o 
mesmo nível de volume (0 dB). 

•	 O intensificador de graves aumenta a gama grave do áudio 
(20 Hz – 250 Hz). 

•	 O intensificador de médios aumenta a gama média do áudio 
(250 Hz – 4 kHz).

•	 O intensificador de agudos aumenta a gama alta do áudio 
(4 kHz– 20 kHz).

11.2.3   VOX Phone (predefinição: ativado)

Se esta funcionalidade estiver ativada, pode atender chamadas por voz. 
Quando ouve o toque de uma chamada, pode atender o telemóvel ao dizer 
uma palavra, como "Hello" em voz alta ou ao soprar para o microfone. 
Se estiver ligado ao intercomunicador, o VOX Phone é desativado 
temporariamente. Se esta funcionalidade estiver desativada, tem de tocar 
no Botão Central para atender as chamadas.
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11.2.4   Intercomunicação VOX (predefinição: ativada)

Se esta funcionalidade estiver ativada, pode iniciar uma conversa via 
intercomunicador com o último amigo intercom ligado por voz. Quando 
quer iniciar a intercomunicação, diga uma palavra como "Hello" em voz alta 
ou sopre para o microfone. Se começar uma conversa via intercomunicador 
por voz, este é terminado automaticamente se ambos permanecerem 
em silêncio durante 20 segundos. Contudo, se iniciar uma conversa 
via intercomunicador manualmente ao tocar no Botão Central, tem de 
terminar a conversa via intercomunicador manualmente. Contudo, se iniciar 
a intercomunicação por voz e a terminar manualmente ao tocar no Botão 
Central, não a poderá iniciar por voz temporariamente. Neste caso, tem de 
tocar no Botão Central para reiniciar a intercomunicação. Esta situação 
visa evitar ligações por intercomunicador repetidas não intencionais devido 
ao ruído forte do vento. Depois de reiniciar o auricular, pode iniciar a 
intercomunicação por voz novamente.

11.2.5   Sensibilidade VOX (predefinição: 3)

A sensibilidade Vox pode ajustar a sensibilidade do Vox Phone e da 
Intercomunicação Vox. O nível 5 é a definição de sensibilidade mais alta e o 
nível 1 a mais baixa.

11.2.6   Intercomunicação HD (predefinição: ativada)

A Intercomunicação HD melhora o áudio da intercomunicação de dois 
canais de uma qualidade normal para qualidade HD. A Intercomunicação 
HD será temporariamente desativada quando o utilizador entrar numa 
intercomunicação multicanal. Se esta funcionalidade for desativada, o áudio 
da intercomunicação de dois canais mudará para a qualidade normal.

Nota: 
•	 A distância do intercomunicador da Intercomunicação HD é 

relativamente mais pequena do que a da intercomunicação normal.
•	 A Intercomunicação HD só está ativa se o Audio Multitasking estiver 

desativado.
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11.2.7   Voz HD (predefinição: ativada)

A Voz HD permite-lhe comunicar em alta-definição durante as chamadas. 
Esta funcionalidade aumenta a qualidade, pelo que o áudio fica nítido e 
claro durante as conversas telefónicas. Caso esta funcionalidade esteja 
ativada, as chamadas telefónicas recebidas irão interromper as conversas 
via intercomunicador. A Chamada em modo de conferência de três 
canais com participante via intercomunicador não estará disponível se a 
Voz HD estiver ativada.

Nota: 
•	 Consulte o fabricante do seu dispositivo Bluetooth que será ligado ao 

auricular para verificar se suporta a Voz HD.
•	 A Voz HD só estará ativa se o Audio Multitasking estiver desativado.

11.2.8   Audio Source Priority (predefinição: intercomunicador)

O Audio Source Priority permite selecionar a prioridade entre o 
intercomunicador e a música (que inclui as indicações da aplicação 
GPS e as notificações de mensagens) a partir de um smartphone. Se 
o intercomunicador for selecionado como Audio Source Priority, a 
música é interrompida durante as conversas via intercomunicador. Se 
a música for selecionada como Audio Source Priority, as conversas 
por intercomunicador são interrompidas enquanto a música está a ser 
reproduzida.

Nota: o Audio Source Priority só está ativo quando o Audio 
Multitasking está desativado.

11.2.9   Ativar/desativar o Audio Multitasking™ 
(predefinição: desativado)

O Audio Multitasking permite-lhe ouvir o áudio de duas funcionalidades 
ao mesmo tempo. Se o Audio Multitasking estiver ativado, as chamadas 
telefónicas, as indicações do GPS e as conversas via intercomunicador 
podem ser sobrepostas com áudio do rádio FM, música ou indicações da 
aplicação GPS de um smartphone em segundo plano com volume reduzido. 
Aumentar ou diminuir o volume do áudio em primeiro plano também 
aumenta ou diminui o volume do áudio sobreposto em segundo plano. O 
volume do áudio em primeiro plano pode ser ajustado com o auricular. A 
quantidade de áudio em segundo plano que é ouvido pode ser ajustado 
com a aplicação Sena Motorcycles. O Intercomunicador HD, a Voz HD 
e o Audio Source Priority são desativados temporariamente se o Audio 
Multitasking estiver ativado.
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Modelo

Primeiro plano* Segundo plano**

Telemóvel GPS Intercomunicador Rádio FM Música ou  
Smart Navi

X-COM 3

OA OA

O O

OB O OB

OC OC O

Tabela de combinações de primeiro plano e segundo plano

*	 Podem ser ouvidas duas fontes de áudio em primeiro plano ao mesmo tempo 
com o mesmo nível de volume.

**	 Ao ouvir uma fonte de áudio em primeiro plano, só pode ser ouvida uma fonte 
em segundo plano de cada vez.

A.	�As indicações do GPS podem ser ouvidas durante as chamadas e o nível de 
volume de ambas as fontes de áudio pode ser ajustado com o auricular.

B.	As indicações da aplicação do GPS serão ouvidas em segundo plano durante 
as conversas via intercomunicador.

C.	Quando forem ouvidas as indicações do GPS, o rádio FM será ouvido em 
segundo plano.

Nota: 
•	 O Audio Multitasking será ativado durante as conversas via 

intercomunicação de dois canais com um auricular que também 
suporte esta funcionalidade.

•	 Se o Audio Multitasking estiver desativado, a fonte de áudio em 
segundo plano regressa ao nível de volume independente.

•	 Para que o Audio Multitasking funcione corretamente, tem de ligar e 
desligar o auricular. Reinicie o auricular.

•	 Alguns dispositivos GPS podem não suportar esta funcionalidade.

11.2.10   Volume em segundo plano (predefinição: nível 5)

O Volume em segundo plano só pode ser ajustado se o Audio 
Multitasking estiver ligado. O nível 9 é o volume mais alto e o nível 0 o 
mais baixo.

11.2.11   Efeito local (predefinição: desativado)

O efeito local é feedback sonoro da sua voz e ajuda a falar de forma 
natural ao nível correto com base nas condições de ruído do ambiente 
envolvente. Se esta funcionalidade estiver ativada, poderá ouvir o que está 
a dizer durante uma conversa por intercomunicador ou chamada telefónica.
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11.2.12   Aviso de voz (predefinição: ativado)

Enquanto alguns avisos de voz podem estar desativados nas definições 
de configuração do software, os seguintes avisos de voz estão sempre 
ativados:

- Indicador do nível de bateria
- Marcação rápida
- Funções de rádio FM

11.2.13   Definição RDS AF (predefinição: desativada)

Uma estação de rádio com uma frequência pode ser utilizada para ativar 
a definição Radio Data System (RDS) Alternative Frequency (AF). 
Esta definição permite que um recetor volte a sintonizar para a segunda 
localização de frequência quando o primeiro sinal se tornar demasiado 
fraco.

11.2.14   Guia de estações FM (predefinição: ativado)

Quando o guia de estações FM está ativado, as frequências de estações 
FM são dadas por mensagens de voz à medida que seleciona as estações 
predefinidas.

11.2.15   Advanced Noise Control™ (sempre ligado)

O ruído de fundo é reduzido durante uma conversa pelo intercomunicador.

11.2.16   Seleção de região

Quando utilizar a definição de região, pode otimizar a função de procurar 
para evitar gamas de frequência desnecessárias, o que permite selecionar a 
gama de frequência adequada para a sua localização.

Região Gama de frequência Passo

Mundial 76,0 ~ 108,0 MHz ± 100 kHz

América do Norte,  
América do Sul e Austrália

87,5 ~ 107,9 MHz ± 200 kHz

Ásia e Europa 87,5 ~ 108,0 MHz ± 100 kHz

Japão 76,0 ~ 95,0 MHz ± 100 kHz
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12	RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS

12.1   REPOSIÇÃO DE FÁBRICA

Para eliminar todas as suas definições e começar de novo, pode repor as 
definições de fábrica do auricular através da funcionalidade Reposição de 
fábrica.

1.	 10s
MANTER 
PREMIDO
MANTER 
PREMIDO

"�Configuration menu"

2.	 2x
PREMIR

"�Factory reset"

3.	 1x
PREMIR "�Headset reset,  

good-bye"

12.2   REPOR DEFINIÇÕES EM CASO DE ANOMALIA

Se o auricular não estiver a funcionar corretamente, pode repor a unidade 
facilmente:

1.	Abra a tampa do módulo da bateria.

2.	Localize o Botão de reposição de definições em caso de anomalia no 
orifício na parte posterior do módulo da bateria.

3.	Insira suavemente um clipe no orifício e toque no Botão de reposição 
de definições em caso de anomalia no orifício, pressionando 
ligeiramente.

1

2

4.	O auricular irá desligar-se.

Nota: a Reposição de falhas não irá repor as definições de fábrica do 
auricular.



44X.COM3 - MOTORCYCLE BLUETOOTH COMMUNICATION SYSTEM

13	REFERÊNCIA RÁPIDA

 : botão Central  : botão (+)  : botão (-)

Tipo Operação Tecla Duração

Operações  
básicas

Ligar  e Premir 1 seg.

Desligar  e Toque

Aumentar/diminuir o volume  ou Toque

Utilizar do 
telemóvel

Atender uma chamada 
telefónica

Toque

Terminar chamada telefónica Premir 2 seg.

Rejeitar chamada telefónica Premir 2 seg.

Ligar à assistência de voz Premir 3 seg.

Marcação rápida Premir 3 seg.

Música
Reproduzir/pausar a música Premir 1 seg.

Faixa seguinte/anterior  ou Premir 1 seg.

Intercomunicadores 
Bluetooth

Emparelhamento do 
intercomunicador

Premir 5 seg.

Iniciar/terminar 
intercomunicação

Toque

Rádio FM

Ligar/desligar o rádio FM Premir 1 seg.

Selecionar memória Premir 1 seg.

Procurar para a frente/trás  ou 
Tocar duas 
vezes

Procurar banda FM/ 
parar procura

Premir 1 seg.

menu de configuração Premir 10 seg.


